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BY3APOB B.B., bY3APOBA M. /I,
O HENTPAJIN3AIUI HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE

XapakrepHoit 4epTOH JMHIBHCTAYCCKAX PabOT MOCHEIHEr0 BPeMeHU sABJIA-
‘eTCsl TOBHIIEHHO® BHUMAHHE NCCJIeoBaTeNeil K M3yd4eHUIO SISEIKA B I[EJIOM,
a TaK/Ke OTHENBHEIX €ro MOACUCTeM, B er0 VHKOHOHUPOBAHUNA, €r0 PeajibHOM
onruu B pean. CymecTByeT measiii pap clenuPrIeCKHX CBOWCTB M ABJICHUMH,
00mMUX [JA BCEX MJM HOYTH BCeX YDPOBHEH ABHIKOBOH CHCTEMBI, BHYTPEHHUE
IOTEII[AH KOTOPHIX PeaJu3yIOTCsI TOTBKO B OIPEIEIeHHBIX PeUeBhIX YCIAOBHUAX.
OpuuM 13 TAKHX WHTePEeCHelmnX sBieHmil, HAOMIOZaeMblXx B PALe HHI0EBPO-
MefCKUX A3BIKOB HPA UX (YHKIIOHHPOBAHUH B PEUH, ABIAETCH HEUTPAIH-
3amad.

Tepuau «ueiirpanasauns», suepsbie BBemerubnid H. C. TpyGemrum st
$GOHOTOTHIECKOr0 YPOBHSA B MINPOKO H3BecTHOM Tpynxe «OcHOBH (oHOIOrNM»
1], moayama Torga cTporo ogHO3HATHOE OIIPeIeJIeHNe: CHATHE (CTApaHue) pe-
JIeBAHTHEIX Pasamuuii, 00HAPY/RIBAGMEIX B [apafUrMATHICCKOM IIIAHE MEKIY
napayma domeM, o0pasyoMuUXx OIHAPHBIE OINO3UIUN, NPHA HX QYHKIMOHUDO-
BaHHH B PeUM B ONpeJeJTeHHBIX NOo3UNUAX. Tak, HAIPUMEpP, B PYCCKOM U He-
MeITKOM A3BIKAX B MCXOJE CJIOB PeryasipHO HaGaofaercs Hepa3iIWdeHue, T. €.
HefiTpanusanus (POHOIOTHIECKHX OMNIO3WIANA [O 3BoHKocTH/rayxoctu. Cp.
pycck.: noed u nom > [notl; aye u ayk > [nyxl; cmoa6 u cmoan > [cronm];
uey: Rad «xoneco» u Rat «coser» > [rat]; Weg «roporay u Weck «Gynray >
> [wek]; hob «ogusa, cistay 1 hopp «rou! mpsir)» > lhop)l. Mraue rosops,
OMIIO3NI{HA 3BOHKIAX U DAyXuX G0.IblIe He mMeeT 30eCh BO3MOKHOCTH () YHKIAO-
HAPOBATh. 3BOHKHE 3BYKI, BHCTYIAKMAe B I03UNUAd HeilTpasusaunu, doHe-
THYECKH, COBIAIAIOT ¢ COOTBETCTBYIOIUMHU TJIYXHMH, II09TOMY TOBOpPSINHE HE
pa3IHyainT #X B peasbHoil peun. OTcioga SCHO, 4TO HEATPAIU3aMA — ITO
Takasg ;K@ 00BEKTUBHAS SI3LIKOBAS PEAJTBHOCTH, KAK M CYIeCTBOBAHHE CAMUX
dorem @ ux nuddepeHUANLHEX TPU3HAKOB, HA OCHOBE KOTOPHIX B SI3LIKAX
obpasyioTed (QOHOJOTHIECKME OTIIO3WUIUM.

[Tocae Brixoma B cBer Kiaaccugeckoro rpyna H. C. TpyGenkoro HameTniIach
TeHJeHINA PACIPOCTPAHEHNS MOHATHA ONMNO3UNHUA (A CJAETOBATENHHO, I HEAT-
pajn3andd) U Ha JAPyrue YPOBHI sI3BIKOBOU cucrTeMmbl. V1 B Hacrosmee BpeMs
6oJBUIKHCTBO JUHTBUCTOB pasfgeiser muenue A. MaprmHe, coriacHO KOTOPO-
MY COIIO3NIUHE COCTABJIAIOT OCHOBY BCAKOM A3HKOBOM peampHocTm» [2]. On-
HAKO COBPEMEHHAs JMHTBHCTHIECKAA HAayKa BCe Jalle OePHPYET TaKMMU IIO-
HATAAMA, KAaK «OPOTHBOMOCTABICHUAY, «ONOOSHIMMNY, MPUMEHUTEJIHLHO K Pas-
JHYHEIM YPOBHAM A3BIKOBOI cucreMbl. Ml Temeph 0e3 mpeyBejndYeHUS MOMKHO
CKa3aTh, 4TO HU OIHO COBPEMEHHOE JIMHIBACTHYECKOE MCCJIeL0BaHUEe HEe MOMKeT
OLITh NPH3HAHO CTPOTO HAYUHBIM, €CJAU OHO He ONHPAeTcA HAa TEOPHIO ONNO3U-
IHA ¥ MeTOJ ONIIO3NIHOHHAOTO aHANM3A B COYETAHUN C APYTEMU COBPeMEHHBIMU
npuemMamMu nceiaenosanusa. B «IIpeguciaosunm» k cBoeit kaare «Ounosunna B Mop-
doxornm» M. b. XnebHuKOBa, MOTIePKABAS BAKHYI0 POJb ONIIIO3UIEOHHOTO
aHANM3a, UAIIET, YTO (OIIO3UI[AU CTAIM... IUIOTOTBOPHEM CI0CO00M HCCIeT0-
BAHHUA M OINNCAHUA PA3HOOOPA3HHX IPONIECCOB W SIBJICHUH, XapaKTePHBIX JJs
91eMEeHTOB SI3BIKOBOM CTPYKTYPH IIOTOMY, 9T0 OHH 03HAYAIOT CBA3b, & CBA3h —
00A3aTENbHHI KOMIOHCHT OTHOIICHHI MEKAY JIOOLIMA EXHHUUAMUI S3HIKA)
(3, c. 3.

B ocHoBe mTHHrBHCTHYIECKOH HKCTPAMOJANMYA TMOHATHA ONMO3AINA HA APY-
IHe YPOBHH s3bIKA JKHUT Te3uc 00 m3oMopdu3Me SISBIKOBEIX eJ[MHIAL He3aBUCH-
MO OT YPOBHA, K KOTOPOMY OHH IpmHHagae:kaT. HecomueHHO, Obl0 GH HeBep-
HO He YYATHBATH KAYeCTBEHHOTO PA3NHINA MEKAY YPoBHEM GoHeM I yPOBHAMA
3HAYUMBIX e[HHAT, H MCKAThH B OTHOMEHAAX MEOKAY eJMHHIAMA dTAX yPOBHeH
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:ab6Co.TIOTHRIE aHAJIOTHM, MEXAHUIECKH IIePEeHOCA MOHATHA (OHOJOIMUCCKONA CH-
-CTeMBI Ha JpyTue, HeCpaBHeHHO (oJee CIoskHbie 00JaCTH BHYTPEHHEHR CTPYKTY-
pH A3piRa. OJHAKO HeOCHOPHM TOT GAKT, 9TO B M3BECTHHIX NpejieIax H3oMopP-
Hble OTHOIIEHUS SA3BIKOBBIX CAWHUIL IPOHM3HBAIOT S3BIK M0 «BEPTHKAINY CHAZY
J0Bepxy, 3arparupBasg MHOIIA HECKOJBKO YPOBHed cpasy u ofecmeddBas TeM
caMbIM I[TOCTHOCTH U CHMMeTpHIo Bcell cructemst [4]. XapakTepHb mpossie-
HueM u3oMopPu3Ma ABBIKOBOR CHCTEMBI Ha BCEX €e YPOBHAX ABJIAETCA (Hapaay
«¢ OPYyTUMH ofIUME mpolieccaMl) He i Tpax M3 aiuda (QOHONOIHICCKAX,
MOPPOJOTHUYECKHX, CHHTAKCIHYECKHX H CeMAaHTHYECKIX 1IPOTHBOIOCTARJIEHMI.

I3 ckasanmoro cuaegyer, 4YTO OTPAHHYMBATL IIPUMeHeHWe NOHATHUA Heil-
“Tpa/3alil TOJbKO 00JacThio OHOIOTAY BPAJ JU ONPaBIAaHHO. JII0GOILITIIO
LOTMeTHTh, YTO CIIOCOOHOCTH HPOTUBOUICHOB TpPAMMATHYECKMX OIMO3HI[LIL
YTPAUuBaTh UPH OMPEJCTCHHBIX YCJIOBUAX CBOM PA3IMYUTENBbHBE NPH3HAKH
-Optia suepniie samedena eme G. Hapmesckmm [5]. YuurhiBas mapasmesnusy
IapagirMaTHYCCKAX CTPYKTYDP HA MOPPOTOTHIECKOM Il CHHTAKCHIECKOM YPOB-
HAX, Iedecoo0pasHo IPENCTABUTh CHHTAKCHICCKYIO IIOLCHCTEMY, KaK M BCe
-0CTAIBHBIE IOACHCTEeMEl A3BIKA, B BUme ommosunuin [6—10].

210 00BEKTHBHOE CBOMCTBO CUHTAKCHTIOCKONE cHCTeMbI fA3biKa (KaK I rpaM-
MATHYECKOTO CTPOSI B I[eJIOM) — BasKHeiilee YCJIOBHe ee ()yHKI[HOHHPOBAHUA
B pedl, UTO IOJATBCP/KAAETCHA MHOTOUMCIEHHHIMH KOHKDETHBIMH TpUMepaMu.
Tak. B 3aBUCUMOCTH OT IEJAM KOMMYHUKAITHKN B PeaJbHON peun NeKIapaTABHOE
NpeI0skeHIe YaCTO MPOTHBOIOCTABIISETCS BOIPOCUTEABHOMY, 00pasys OMmo-
BUILII0 «BOIPOC — He Bompocy: He is a sportsman — Is he a sporisman? Wiu
e VTBepIUTeJIbHOEe IOBECTBOBATENHHOE UPEAIO/KEeHAe IMPOTHBOIOCTABIACTCS
OTPUNATEIBHOMY, 00pas3ys ONIO3UIHNIO «yTBepKAeHMe — orpunanuer: He
is ¢ sportsman — He isn’t a sportsman.

Caegyer 3aMeTUTh, 9TO IPU U30MOPPHOM IePEHCCeHHM IOHMTHA HeiiTpa-
JIM3alMM Ha YPOBHU CUIHIUKATHBHBIX euHAL (A 0coGeHHo B 06jacTh CUH-
TaKCHCa) OHO 3IAYUTEIBHO OCIOKHAETCH, TePHS CBOIO TePMHHOJOTHYECKYIO
ONHO3HAYHOCTD W, KAK OBl IeBAIBBUPYHCH», CTAHOBHTCA BeChbMa PACILIBIB-
qatpiM. HeKoTopble JMUHCBHCTHL THITAIOTCH  OTOAACCTBUTH HEATPATH3AIU O
€ CAMBIMI PA3/IIMYHBIMI SIBICHUAMI: C CHHKPETA3MOM 1M CBOGOMHEIM BapbhHPO-
sauueM (JI. Eapmeaes), mian ¢ cmuonumumeit m omonumueir (0. C. Axmanosa,
A. J[. Bacunescruii, A. II. [llankun, W. 1I. UBauosa u ap.). B ceasm ¢ pas-
JUYHOU UHTePIperaruel 9TOro MOHATUSA TPEACTABIAOTCA HEOOXOTHMEIM YTOU-
HUTH ONpefieJiedlie CHHTAKCHYECKON HeATpa i13aquid Ha OCHOBE COOTHOIIEHMUH
¢ MOHATHEM CHHTaKcHyeckKoil oumosunuu. Loy HefirTpaausamueit
B CHHTAKCIHCE MbB OygeM IOHHMATH IPOLECC, IPH KOTOPOM B OIpe-
MEJNeHHLIX KOHTEKCTYAIBHBIX YCAOBUAX CHUMAITCA CEMAHTHYECKHe PasJduis
MEKRIY CHHTAKCHYECKUMM eIUHIAMH, T.C¢. NPeTJOosKeHUAMHA, BXOMAANAMA
B OONH MapajurMaTHICCKUHA Kiacc, WICHB KOTOPOro o0pasyoT GHHAapHLIE OI-
moziun. Taxkum gOpasoM, HEIPEMEHHEIM YCIOBIEM HeATPAIU3aliHd CHHTAKCH-
9eCKIX ONIO3UIMIL ABJAETCS 00A3aTeabHOEC HAJIMYAE CAMHX IapafurMaTHde-
CKUX OIIIO3UINI.

II3BecTHO, YTO MOHATHE HMapaXUrMbl LUPEJI0KEHUA, MO KOTOPOHX MMeeTcs
B BIIJY CHCTEMA ero §opM, CBA3AHHBIX OMIO3UTUBHBIMI OTHOIIEHUIMU, 3aBOEBa-
JI0 MIHPOKOe IpI3HAHNIE B COBPEMEHHOI HayKe O si3biKe. IlomuepkuBas peimao-
MYy POJb ONHO3UTUBHBIX OTHOUIEHWI B KOHCTHTYMPOBAHHH CHHTAKCHAYECKON
gapagurMel, MHOTHE BUMHBIE COBETCKWUE JUHTBUCTH IIPEIOCTEPEraioT IPOTHB
BechMa NIAPOKOr0 IOHMMANUS MAPAJUCMbl IPENI0;KeHHA H HCKI0YA0T 13
9TOT0 MOHATHA HPENI0KEeHUs, MOCTPOGHHbIe HA OTHOMEHIAX CUHOHHMHIECKOIL
CYMITIEMEHTHOCTY I HA MEKMOMEIBHEIX TpaHcPopManmAaAX, a TakKe HA OT-
HOIMCHAX CHHTAKCHIeCKOT0 BapbupoBanns [7]. Tak, nanpumep, He ABIAIOTCA
qIeHaMHI CHHTAKCHYECKOW MapajurMsl Takde HPeNJIOKeHIst, Kak aura. He
goes there by bus — He takes a bus there — He rides on a bus there mum After
he came home he recalled her telephone number — After coming home he recal-
led her telephone number, T. K. 3T0 CHHTAKCHYECKNE CHHOHUMEL (OMHOCTPYKTYP-
#ible B TCPBOM CJIYydae B Pa3HOCTPYKTYpHBIE BO BropoM). He cocrasasior mapa-
JACMBI U TaKde NpegiaoskeHns, Kak He is Chairman of the Club — He is elec-
ted Chairman of the Club uam pycck. On npesudenm kayba — Eeo usbpasu
npesudenmon kayba, MOCKOJIBKY 9TO HIPHMEPH CHHTAKCHYECKOTO BAPHUPOBA-
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HHA. 3[ech HeT TOTO ONINO3HTHBHOTO OTHOLIEHHS, KOTOPOe KOHCTATYHDYET
cHHTaKkcmieckylo mapagurmy. Hanporms, polyaurenbHoe mpefsoskenne
Go there by bus| GymeT IPOTHBOYIEHOM IIEPBOro npemioskenus He goes there:
by bus mum BoumpocuTeapHOE Npenioxenne Is he Chairman of the club? Gynmer
npoTUBOUNEHOM mpeano:kenmsas He is Chairman of the club, mocroabLKy 3nech
HAQJIUIO ONMO3UTHBHEIE OTHOLIEHUS.

Cruegya maHHOMY BbIIe ONPEREJIEHHI0 CHHTAKCHYOCKON TapaguTMbl, Mbl
TeM CaMBIM OIPAHMYUBAEM I NOHATHE HellTPAIN3ANNH CAYIasiMHI, KOraa Ipeaao0-
JKeHUsI, BXOASAMUEe B ONMH IIapPafiNTMAaTHYCCKHH PAJN, B3aUMHO HCKIIOUYAIOT
ApYyr Ipyra M, CjiefoBaTeIbHO, 00pasyioT OIIO3UIUY.

UnenaMH KOPPEIATHBHOH CHHTAKCHYIECKON ONIIO3MINII MOTYT OHITH JHIIL
NPeIOKeHNA, OPHHALIEKANIE K OJHOMY H TOMY 3Ke HapagurMaTHICCKOMY
KJaccy W XapaKTepH3YHoIHecs TOMKAECTBEHHBIMH JOKCHYecKuMu M Mopdono-
ruUecKuMHu 3HaYenwsaMmMu. B KadecrBe nuddepeHNUMANbHBIX IPHU3HAKOB 3/1€Ch
BHICTYIAIOT, KOHEYHO, CIIHTAKCHUECKUe 3HAYEHHA, CBOMCTBEHHEIC IIPEJIO/e-
HUI0, KOTOPHE CJefyeT OTaM4aTh oT Mopdosormueckux u jexcnueckux I,
CBOMCTBEHHLIX CJOBY. ¥ KaskeM, UTO WIEHHl IPeIoiKeHns (Kax IJaBHBIC, TaK
1 BTOPOCTeIIeHHEIE) He CBA3aHbI ONIO3UTHBHBIME OTHOINEHHAMH, T. €. OHH He
o0pasyoT onmos3mnmit, mpHHALJIEKANUIX K ONpefeJeHHOMY HapaJurMarude-
cKoMy Kiaaccy. ONODOSHTUBHBIE OTHOIIEHHS YCTAHABAMBAKTCA JHIIb MEKIY
eUHNIAMH, BXONAMUMHI B OJIH IapapurMartuveckuit papm. Haskppii unen
npemioskeHnsa 00J1afaeT CBOUM CEMAHTHKO-CHHTAKCHYIECKHM CONepkaHueM H
BCTYHAeT B PEYEBOM I€NH B PasiM4HOTO POAA OTHOINEHUs (IpPefuKaTUBHEIC,
KOOpPAUHATHBHbIE, CYOOPAMHATHBHBIE U T. [.), OTAAYAIOIUECA IO CBOEH CyIm-
HOCTH OT ONNO3MTUBHBIX. YJeHB IPaMMAaTHYECKHX ONNOBMIMI HUKOTHA (HE
CTOAT PAZOM» B BHICKA3HBAHUM, IOCKOJIbKY IPUCYTCTBHE OJHOTO MPOTHBOYJIE-
Ha HCKJII09aeT OPUCYTCTBUE APYToro. UieHH jKe MPEIJIOMKEeHNs He HAXOMATCA
B OTHOINEHHMAX HMCKJIIOYEHUS, OHI CONOJATAaloTCA B PeUeBOil Ienm HA OCHOBE
WHOTO POfia OTHOIMEHW, HE/KEIH ONHO3UTUBHEE, W TTOTOMY MOI'YT OKA3aThCA,
¥ meidCTBUTEJBHO 09€Hb 9aCTO OKa3BIBAIOTCA, PAXOM B BhICKaswsBaumm. Ciaeno-
BaTeABbHO, B IOCIE/IHEM CIyuae HeT HIKAKUX OCHOBAHMI TOBOPHUTL 0 HEMATpaIH-
3alM¥ CHHTAKCHYECKUX ONNO3HUIIUH, TOCKOJIBKY OTCYTCTBYIOT CAMH ONIO3HIINH.

ITonaTne HeliTpanmaauy Ha CHITAKCHYECKOM YPOBHe (KaK U Ha BCeX JIPY-
rux) «o6a3aTenbHo [JIA Tex, KTo upusHaer onmosuuum» [10]. Cuurakcuueckme
ONMO3MUIMA MOTYT BHIAEJNATHCS HA OCHOBE PAa3JHTIHBIX NPH3HAKOB ~— KOMMVHH-
KaTUBHOM IleJIeHANPABJEHHOCTH, CTPYKTYPH HPeJIOKEHNsl, BUJOB CHHTAKCH-
9eCKOM CBASM M T. I., KOTOpHe uHorga nepekpemusaiorcsi. CoBpeMmenHas
CUHTAKCHYIEeCKAs HAYKA CYNTAET OCHOBHBIM THIIOM ONNIO3UIAN B CHHTAKCHCE TPeX-
YWIEHHYIO ONIO3HIUI0, 00pasyeMyl NPOTHBOIOCTABJEHNEM TPeX KOMMYHUKa-
THBHBIX BHIOB NPEIJIOMKEHUs: «IOBECTBOBATENLHOE IPENJIOjKeHne — BOIPOCH-
TeJbHOE TpeNJIoMkeHue — Ho0yauTeapHOe INpefiodceHue». B coorBercTBHR
C NPUHIMUIIOM «OHHAPUBMAa» BHYTPH DTOTO TPEXUJEHHOTO IIPOTHBOIOCTABICHAS
00BIYHO BHEIAITCH Pa3jNvHble ABYWieHHbe (6UHADHEBIE) ONIO3UIUHN: (HEIO-
6yauresbHbBIE NPCANOMKEHAA — NOOYIANTENABHEE TPEIOKEHAA» HJIH (HEBO-
NPOCUTENbHBIEe IiPeJJNOKEHNA — BONPOCHTEJBHBE IIPeJJIOMKeHHA» 1 T. .
¢ fajbHEHIIMM IOAPAa3ieJeHueM IEePBOTO. IIPOTHBOYIEHA.

Ipyroii He MeHee PACIPOCTPAHEHHHI THII CHHTAKCHYECKOIO IPOTHBOHO-
CTABJICHUA B CHCTEME CJIOMRHOIO TPCHJIOMKEHIsA, a MMEHHO: (CJIOKHOCOYMHEH-
HOE IPeJIOKeHNe — CJI0/KHONONUYAHeHHOe IIPE/NIOyKeHney, CBA3AH ¢ ONIO3H-
nueil «coYHHeHHe — IOJYMHEHWE», T. e. B OCHOBE STHX ONTNO3WIMOHHHEX OT-
HOIICHEY JeyKUT OMHAPHOE IPOTHBONOCTABJICHIE BUOB CHHTAKCHIECKON CBABH.

ITo cTpyKType HPOTHBOUNEHOB 0OBYHO BBIJIENAIOTCA CIENYOIMUC THIH CHH-
TAKCHYECKHX ONMO3UNUII: (BYCOCTaBHOE TIPEIJIOKEHUE — OIXHOCOCTAaBHOE
OPEJIOKEHNEY, «CJO0MHOE IIPEJIOMeHNe — IPOCTOe IIPEJJIOKEHUE», (II0JHOe
(HeonIUNITHYECKOE) NPEANOMKeHNe — IIUNTHYECKOe NpeIIoKeHHe» It T. II.
OTcrona, ecTecTBeHHO, CJIeYyeT, U4TO, eCill B CHHTAKCHIECKON CHCTeMe cymecT-
BYIOT ONUO3HUILMK, TO, 3HAYHT, CYMECTBYeT M BOSMOKHOCTDH MX HeliTpanusanun
B ONPENEJEeHHBIX CHHTATMATHYECKHX VCJOBHX.

B oraugme ot meiiTpanusanun MopdosOrHIeCKUX ONIIOBUIMI, 06CTOATENb-
HO paspaGoTammoit mHa Marepuane anrauiickoro sseika M. b. XueGuuxosoi,
npobaemMa CHHTAKCHUECKON HeHTpanalsaliul OCTAETCS eIle COBePIIeHHO Hem3y-
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"geHHO, HeCMOTPSA HA TO, YTO ABJIEHUA ¢HHTAKCHUYCCKOU HEATPAaIH3alldH H
nueepcuduranmir, Kak yxaswBaer [[:x. JlaftoH3, UIHpoKo pacOpocTpaHeHsl
B siseike [11]. B aunrsucrinyeckoii mureparype (Kax cOBeTCKOR, TaK U 3apydesK-
HOIf) BCTPEYAIOTCSA JIUITL YIOMHHAHUA O CJAyYasX CHHTAKCHYIECKOH Helfrpamu-
3aIliil, KOTOPHEe K TOMY ’Ke, KaK IPABUJIO, He HPeJACcTaBIAIT IpeMeTa caMo-
CTOATEIBHOrO TIccaemoBaHus. B coBeTcKoil AHIAIICTHKE BIEPBHE Ha 3TO
apaedne obparit BEnvanne B. A. HMapuur B cBoeit kuure «CTpyKTypa cospe-
MEHHOTO aHIIMHCKOrO S3bIKAa», OJXHAKO ¥ 3[JeCh OMICAHIE CHHTARCHISCKOH
HelTpaausaul HOCUT HelleJeHAlIpaBJeHHBIT Xapakrep, Ma, HO-BANIMOMY,
aBTOP WM He cTaBH.I ueped codoil Tawod sagaum [12].

Hefirpanusanno B cTporoM NOHMMAHUT MEl 00HAPY/;KUBAGM B CHCTEMe CIOK-
HOT'O LIPEIOKEHIIA, I/ie oHa 0Aasupyercsa HA OOMIEIPUHATON OMIO3MAMUE «COUH-
HeHile — nofaiiHenuey. CounHeHHe U MoJduHeHUe, 00BEKTUBHO CYLIECTBYIO-
muye B A3BIKe U IPegcTaB.Isgioliue co6oil ceMaHTHYECKYH KAaTeropuio, HaXonAT
‘popMasbHOE BHIPUKEHIE, B YACTHOCTU, B BHIE [BYWIEHHOTO IPOTHBO-
fHocTaBieHus: (OMIMO3UIMH) (CIOKHOCOUUIICHHOE IIPEIIOKEHNEe — CJOKHO-
TOJIIHeHHOe HPeUIoyKeHne». A TOCKOAbKY B s3bIKe HAJIMUIO CYIEeCTBOBAHHE
CHUHTAKCHYECKON OMMO3UIUN (B HapagUrMaTAdeCKoOM IJIaHe), TO H CYIIeCTBYET
peasibHasg BO3MOKHOCTH €¢ HellTpanusauund PN @ YHKIHOHUDPOBAHHU B peyH
(B cHHTAarMaTMYecKoM IUiaHe). THOHIHLIM TIpUMepoM HeilTpaJu3anuu OIIo-
BUIIIL «COUMHEHITe — TOXYMHEHUe» MOTYT CHY/KUTh C/JAO/KHBIE HPeRJIOKeHUs,
obsagalonime HeROTOPbHIMU POPMANbULIMEA MPU3HAKAMIL O YMHEHNsT (HAIAIHe
MapRUPYOMIX c0030B while, when, though u np.). B To ke BpeMA oHH Xapak-
TEPU3YIOTCA YePTAMI, KOTODHIe IPUCYIN COYAHEHUI (cTAa0HAbHOCTb, CTPOLO
$UKCHPOBAHABIE TMOBUITMM COCTABJMIONUX TPeIHKATHBHEIX dacrei, ciermudu-
9eCKasg COOTHOCHTEJIBHAS CBASHL APYr ¢ apyrou), cp.: «His sense of property
is extreme, while you have practically none» (J. Galsworthy, The man of
property); «His face was disturbed and troubled, w h il e his clothes were
disarranged and untidy» (C. Doyle, The problem of Thor Bridge). B »stux
PEeII0KeHHSX c003 while Tepsier ¢cBoe BpeMeHHOE 3HaYeHNe U yHOTpebiasaer-
€A JIIA BBIPQKEHUSA MPOTHBOIMOCTABUTEIBHBIX HJIU HPOCTO COIMOCTABHUTEJNBHBIX
OTHOIIeHNH, OpPUOIMKAACh 110 3HATCHUIO K IPOTHBUTEIbHOMY €003y but miu
coegnuUTe bHOMY c0I03Y and. Ilo ¢opMe aTo mpemtTosKeHHS CIORHOMOTYH-
HCHHBIE, 4 II0 CeMAHTHUECKOMY COMOP/KAHHIO CJIO;KHOCOYMHEHHEE, T. K. MbIC-
M, BEIpamaeMble B 00eMX 4ACTAX DTUX CHHTAKCHYCCKNX KOHCTPYKOHH, caMo-
CTOATENBHL U TOILKO COMOCTABISIOTCSA WM IIPOTHBOIIOCTAB1s0TCA. MBI OB
JIETKO MOLJIM 3AMCHUTH 3[ech 0103 while cowzom and mian bul, npeBpaTHB 3TH
NPeTTOREeHAA B CIOKHOCOYNHEHHbIe, He M3MEHHB IIPI 3TOM UX IIPEHKHEIO CO-
oep/RaHmsgs. AHa oruulblil caydait Hal/ioacTesi U B CJI0/KHOM IPeIOsKeHuH,
9acTU KOTOPOTO COeQUHEHBbI COI030M when, Korga oH, IMOgo0HO co3y while,
TepsieT CBoe BpeMeHHOe 3HAYeHUE M yHOTPeOISeTCS I BRIPA/KEHHA OTHOIIe-
HA# nporuBuTeabHOro xapakrepa: «Curious that Fleur should have dark eyes,
w h e n his own were grey...» (J. Galsworthy, The man of property). Hesos-
MO}{HOCTDL IIOCTAHOBKHI BTOPOH YacTH NPEIJIOMKeHHsi, BBOMIMOI Col030M when
B Ha4aJabHYIo Mo3nnuio (Kak oTo0 mMeer mecto B npegioxsenun When I came
in she was washing the floor), cBUIETENBCTBYET O COUMHHUTENHHOM XapaKTepe
CBSA3I, TOBOPAIEH 0 CONOCTABUTEJbHHIX OTHOIIEHUsX. Laroe mepeMelieHHe
upiseto Obf K HAPYINEHUAW IPaMMATHICCKOR HPABHIBHOCTU TPCHAIOKEHHA.
Crpyrrypa *When his own were grey, curious that Fleur should have dark
eyes ABASETCH arPaMMaTHUHOU. lpome Toro, 3aech Takme MOKHO OBLIO Obl
3AMEHUATDH CO3 ll'/l,(,’ll CO030M bul uau dlld, upespatus npeiiiodeHiIe B CJLOMHO-
counHeHHoe 6e3 n3zetens ero eMoresaa. Caeayer, oj4uako, 3aMeTIHThL, YT0 Heil-
TPAIH3ALMA  ONIUOSIIHUIT  «COUMICHIE — MOAYMHEHNEr B CIO/MRULLY IPEIJI0ie-
HUAX C COIO30M (/leh MeHee TUIMUHA, YeM ¢ Colo3oM while.

AHQJIOTHYHBIC CcJyyall HCIITPANUBAIUNT TPOTHBOLUOCTABICHUA CHHTAKCH-
gecKoll CBABH «COUMIOHHE — TOTUYNHEHUE» IalII0MaeTCH B CHCTOME CJ0/HO-
ro MPEIOMCHIA M ¢ JAPYTHME CO03aMM, TakKuMil, Kak for, though, so that,
so ... that m ap. Ilpusegem iecroinko npimepos: «The windows were open,
forit was hot» (J. Gralsworthy, The man of property). |3 1anmos npaMepe B clois-
HOCOYNHEHHOM IPEIOSKeHUE BTOPas HPeJHKATHBHAS YaCTh BBOTUTCA COYM-
HATEJLHBIM COI030M for, BHIpQKAONNM IIPUIUHY IepBoil vyactu. Boaee Toro,
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KO BTOPOIi 9aCTH CI0KHOCOIMHEHHOTO IPE/JIOKEeHNS MOYKHO IIOCTaBATh BOIIPOC:
why, a coi03 for Moker OHITH 3aMEHEH COX030M because Mnd as 6e3 W3MCHEHHSE
obmero cmbicja BeICKasmBanma. OfHAKO, B OTIHYME OT IPUAATOYHOTO Hped~
aoskenus (because-clause), KoTopoe mouTH BCerma MoskeT GHTL NepeMemeno-
B HAUQJIBHYIO IOSUINIO, B CJHOHOM IPEJIOKEHIH ¢ for TaKkas HePecTaHOBKa-
HeBO3MO;KHA BCIENCTBME OOJMbIIeN He3aBUCUMOCTH M CAMOCTOATEJIbHOCTH BTO-
poit gactu. Crpyrrypa *For it was hot, the windows were open ABAsAETCA TPaM-
MaTmdecKHn HeoTMedeHHOo#. Tarkum o0pasoM, ¥ 3[ech CIOMKHOC MPENJIOKeHHE
¢ for ABASAETCA CJIOKHOCOYMHEHHBIM 110 GOPME M CIOFKHONOIYIHEHHHM II0 CBO-
eil ceMaHTHKe. [[pyTUME cioBaMH, 3[eCh HAIHULO CIydaill CHHTAKCUUECKOI Heil-
TPaNu3anuy OUNO3UIHHA «COYMHEHNE — MOTYUHEHUe».

B pane caydaer cBa3h MGKAY JBYMA YACTAME CJOAKHOTO IPEJJOKEHHSA,
ocymecTBidgeMas ¢ IOMOMBIO colo3a though, MOMeT TaKKe IEMOHCTPAPOBATH
HeldiTpanmsanuo «counHenue — noganuenuey: «He did not know he was doing
it, though later he divined it» (J. London, Martin Eden). Xota mo ¢op-
Me laHHOe HpefJiojkeHne ABJAETCS CJI0KHOIOMIMHEHHBIM, C0I03 though 3nech
He BHPa/KaeT XapaKTEePHHX JJIs HET0 MONYMHUTEABHHX (YCTYNHTEIbHHIX) OT-
HOIIeHNWH, a CKopee NPUCOEAMHAET K NMEPBOH 9acTH JOIMOJHUTEIBHOE CO00Ime-
HHe, T. €. II0 COJieP:KAHNI0 HANALO COYMHUTENbHAS CBA3h (IPHCOSIUHATENbHEIE
oTHOmIeHHus). O0 9TOM CBUZETENLCTBYET T0, YTO COW03 though MONYCKAeT 3aMEeHY
Ha COYHHHUTEJbHEIE COI03H but mau and yet 6e3 M3MEHEHHs CMBICIA BCETO Npef-
aoxennsi. O6 5TOM JKe CBHIETEJABCTBYET U HEBO3MOMKHOCTDH MEPECTAHOBKH BTO-
POii 9aCTH CJIO0KHOTO IPEJJIOKEeHN s, BBOTUMOI0 COI030M though, B Ha9aJIbHYIO
TO3HUIIMI0, & DTO OPH3HAK CJIO;KHOCOUYMHEHHOTO mpeanoskenus. Vimaue rosops,
JuddepeHnuaIbHbIe TPU3HAKHE ONMO3HIMH (COUMHEHHE — MOJIMHEHHEe» 37[eCh
CHATHI, HEUTPaJM30BaHHI.

B cooHBIX TPefNOKEHUAX, YACTH KOTOPHIX COCAMHANTCH NOAYHHUTENb~
HHM COI030M $0 that, Takie HepeAxo HabJalOfaeTcs HeHTpanu3anusaA CHHTAKCU-
9eCKUX cBA3ell coumHeHua ®m momumuenusa: I fook no notice of him, so that he
flew into a rage. HecmoTps Ha noguumunrensayio dopmy comosa so that, xapak-
TePHOH PYHKIUeHR KOTOPOIr0o ABIAETCA BHPAKEHHE Pe3yiabTaTa HIH CJIEJCTBHA
TIePBOH 9aCTH CJHOMKHOTO MPEJI0KeHNA, 0 CMEICIY JaHHOe NpefIoxenne obra-
JlaeT ¥ COYMHHUTEJHHHME NPHU3HAKAMH. JTO JOKA3HIBAETCS BO3MOKHOCTBLIO 3a-
MeHH HOAYMHUTENHHOTO C0X03a SO lhat YMCTO COYMHUTEJLHBIM COIO30M SO HIH
COIO3HHKIMH HapeuusaMmu and therefore, thus, oCymecTBASIIMUME TOJbLKO COYH-
HATEAbHYIO CBA3H, Ges MaMeHeHusd cmuicaa npejuioskennsn. Cp.: I took no no-
tice of him, so he flew into a rage nin «Christine, I suddenly felt as if I were
going to faint, so I rushed out in the fresh air» (E. O’Neill, Nine plays).

IlopoGHasi Helitpasusanusa HabaomaeTca Me;RAY OCCCOIOBHBIM CJOZKHBIM
OPEeJIONEeHNeM, B NEPBOH 9aCTH KOTOPOTO HMEIOTCA CJI0BA SO MIH such,
H CIOMKHOIONYNHEHHEIM NIPe/IT0KeHNeM, B KOTOPOM IPUAATOYHAs 9aCTh BBOIUT-
¢ HOXYUHUTEILHEM COI030M that, KOPPeJnPYIOMUM ¢ HapeyneM SO AU MeCTO-
uMenueM such B riasHoM mpemaoskenuu. Cp.: «I'm so hungry I could eat
anything», — said Prue [12, c¢. 278] m I'm so hungry t hat I could eat
anything.

J{1060ONBITHEA NDpUMep HEUTPAJIM3ANUN HA YPOBHE CHMHTAKCHMYECKHX CBA-
3eil MPeJCTABIICH ONIO3UIUEH «CJIO;KHOCOUMHEHHOE MPeMljioyReHue — CJOMHO-
HONIMHEeHHOE TIPeJI0KeHTe» ¢ TaK HA3hIBaeMbIM aTpUOYTHBHLIM (I PACOCTUHE-
TeJIBHHIM» TpemiokenueM (continuative clause), BBOAHMMEIM MeCTOHMEHMEM
which; cp.: But today he slept only in snaiches which was worse than not slee-
ping at all. B mamdoM mpemiojeHud HMeeT MecTo o gopre DOAUNHHATENbHAS,
a4 IO COMEPIKAHNIO COYMHHTEbHAA CBA3L. WacTMm CJI0KHOTO IPEeAJIOfKenIs
37ech 00J1afa10T OTHOCUTCILHOM CAMOCTOATCABEOCTHIO, HII OXHA U3 yYacteil He
Arpaer HOJUMHCHHOW poam — HaJuno npusHak counHenud. «IIpucoenmnn-
TeJabHOE» NPENTOKEeHNe He CBABAHO ¢ KOMKPETHBIM YJIeHOM TIaBHOTO IPeJJio-
SKeHMS M He MOANQUIEPYET ero 3HAYeHHsI; OHO COOTHOCHTCS C IePBoil JacThio
B 1[eJI0M, AaBas JONOJHUTEIBHYI0 HHYOPMAINIO 0 TOM, UTO IOCIef0Bano (MK
nocyaenyer) faaniie. ITO HOKA3biBAETCS HEBOSMORHOCTHIO HOCTAHOBKE BONPOCA
K cuoBy snafches mnu aio6oMy APYTOMY ujieHy IJIaBHOTO Hpemiaomenma. bBo-
Jee TOro, MecTtouMeine which, BBONAMEe (IPHCOSATHATENLHOS)Y IIPEJIOK CHIE,
THONycKaeT 3aMeHy Ha and it/this 6e3 M3MEHEHUA CMbICIA LCero MPeNIoAieHN .
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Amnanoruaso B npemioennd «He returned the copies to Gradman, who took
them without looking up» (J. Galsworthy, The man of property), rae «upa-
-COeIUHNATENbHOEY IIPHIATOIHOE I PeNJosKeHHe BBOJUTCA MeCTOMMeHHeM who,
KoTOpoe MokeT OHTH cBOGOIHO 3aMeHeHo Ha and he Ge3 M3MeHeHHA CMEICIA
BCEr0 IPeJJIO;ReHHHA.

IlpoBenennnit amanm3 ¢QakTHYeCKoro MaTeprajia MOKa3hBaeT, 4TO CYIM-
HOCTh HEHTpaIN3anuyl ONMO3UIINA «COYNHEHNE — TOJYMHEHUe» 3aK/II09aeTcH
B TOM, 4TO IpaMMaTHiecKad (He CeMAaHTHYECKAs) PaBHOIPABHOCTEL/HEPABHO-
npaBHOCTB, CIY;Kamad PpeJeBaHTHHM RupdepeHIUaIbHHM NPH3HAKOM JaH-
HOMH ONMO3HUIINN, OKA3HIBAETCH CHATOM, T. €. B IMO3UINN HeATPaau3amuu GobIe
.HeT TPaMMAaTH9eCKOTO «IOCIO/ICTBA) IIIABHOIO IIPEJI0KEHU A HAM I PUIATOTHEIM;
TpaMMaTAIeCKAasA 3aBHCUMOCTh MEKAY HHMU CTAHOBUTCA paBHompasmon [13]:
Cp.: His face was disturbed and troubled, while his clothes were disarranged and
untidy (=and/but his clothes were...).

IlpunarogHoe o opme IpeliioyKeHHe HE OCMBICIUBAETCA 3[0eCh Kak HpH-
3HaK I'IABHOTO M IOTOMY He JIONYCKAaeT IPaMMaTHIeCKOT0 BOIIPOCA OT IJIABHOIO
K HMOAYNHEHHOMY; 006 JacTH CJI0KHOTO NMPEeNI0sKeHNs I PAMMATAYECKH PABHO-
IpaBObl, & 3TO MPU3HAK CJORHOCOUYMHEHHOIO IHPEJIOMKEeHnA.

SaBepuras Hamy HaOJIONEHU IpoIecca HelTpaIusanun B chepe CI0KHOTO
Ipedno;Kennsa, HeoOXOANMO OTMETUTH CHenmuPHYECKYH OoCO0CHHOCTh 3ITOrO
TUIA HeHTpaIn3anuy, 3aKAIOYAOIYIOCA B TOM, UTO B OMPEXEJEHHOM CMBICIO-
BOM KOHTEKCTe OIIOBHIUA  (CIOKHOCOUYNHEHHOE NPEeIIO/KeHne — CJIO0KHO-
TOAUMHEHHOC lIpe/iiiosKeHne» mepectaeT NeHCTBOBATH, MOCKOJbKY BHOOD MeyK-
Oy ONHUM H APYTHUM UJIeioM OLIO3UIIH 0oJblile He uMeeT 3HavyeHus. xade
TOBOP#, B HO3UIEA HeHTPAIN3aIUU TPOTUBONIOCTABJIEHHbBIE YICHBI ONIMO3HI[HHI
MOI'YT OBITH HCIOJIb30BAHLI HelH(PepeHMPOBANHO, CBOOOAHO 3aMEHSIS JPYT
apyra, 0e3 M3MeHEHNA CMBICJIA BBICKA3BIBamUA U 0e3 HAPYIIEHUA ero I'paMma-
TIIYeCKOU NIPaBHIBHOCTI.

Ilo ananoruu ¢ GoOHOIOTHYECKNIME H MOP(OTOTHUCCKUMY OIIIO3UITHAMH J[aH-~
HYI0 CHHTAKCIYIECKY0 OIMIIO3UIMI0 MO;KHO ObLIO Obl Ha3BaTh DKBUINOJIEHTHOMH,
HJAH PABHO3HAYHON II0 CeMAHTHYECKOMY HATOJHEHHK €€ WIeHOB, KOTOpLIe
IIMeT OIMHAKOBYIO CUHTAKCHIECKYIO JIHCTPII()YL[I/IIO. OI[H&KO HEeCMOTpPs Ha TOo,
a1o 00a IPOTIBOUIEHA 3[eCh CEeMAHTHYSCKH HMHAH(PepPeHTHH, B TAKAX CAY-
gaAN IMOYTH Bcerja MMeIOTCHA PA3Iudisa B ¢THIE (CTHANCTHYECKN 00YCJIOBIEH-
Hasl HeiTpanmsaimsa). B Hanmmx npuMepax Bce CI04HOCOINHECHHNE CTPYKTYPH
upeIoykeHnil (co3HbIX 1 Oeccolo3nbix) 6ojiee THIMYHBL A5 Pa3roBOPHOLO
AHIJIMICKOrO S3bIKA, B TO BPEMA KAK CIOAKHONONIHHCIIBIe 0oJiee xapaKkTepH-
3VIoT JuTepatTyvpHO- HICOMEHHBI A3LIK.

Heiitpanusamusa pasauumii Me;KAY COYMHEeHMEM W TIOMYUHEHUeM, T. €.
MEKAY CJI0KHOCOUMHEHHBIM M CJO0KHOMOTUMHEHHBIM I[TPEJIOKEeHHAMN, SAB-
JgstiouuMuIcsa QopMaMR CJIOMKHOR HOMMHAINIL, CIOCOOHBIMY pPelpe3eHTHPOBATH
AHAJOTUYHEIE CHUTyaluu OOBCKTHBHOU JeHCTBUTENSBLHOCTH, CBUIETEJILCTBYET
O TOM, YTO 9TH OBa BHIA CUHTAKCIITYCCKIX OTHOIICHNI HaxXoOAsITCsI B OJAAJCKTH-
¥eCKOU CBA3N H B3aUMONCIICTBIM.

(JcTaHOBUMCS, HAKOHEIT, eIfie Ha CAYYasix HeHATpaamsalniu OCHOBHOM ONIO-
3MNMU CHHTAKCHCA, 00pasyeMoil B3auMMHOH TPOTHBOINOCTABICHHOCTBHIO KOM-
MVHUKATABILIX THIIOB MPEAJIO/KEHII 110 1[eJ1 BHICKABBIBAHNUA, IOCKOJIBKY 9TOT
BIJ| HOATpATH3ANME MMeeT PAX cIHenuuIecKinx oco0eHHOCTeH.

B oramume or ciayuaeB cHHTAKCHYECKOH HEATPAIM3AIlMB, OMHCAHHBIX
BhIlIe, HEHTPaIU3aIisd OCHOBHOI TPeX4JIeHHON ONMO3UNUM ¢ MOAPa3geleHHeM
HA «HEHOOYAHNTeJbHbIE IPENIOKeHHA — HOOyIUTedAbHbIE NPEJI0KeHuA» MIK
«HEeBOIIPOCUTEIbHBIE TPEJI0/KeHNSA — BONMPOCUTENbHBEe NPeIIOKeHUsA» BO3-
HIIKaeT B OINpefe/eHHBX KOHTEKCTYAJbHBIX YCJIOBUSAX B OCHOBHOM 3a cCUer
TPAHCIIO3UIUY OJHOITO0 NPOTHBOWIEHA OIIIO3UNHYM B cdepy ymorpedieHmi
npyroro. TpaHCHO3UIMA CHHTAKCUIECKOIl CTPYKTYPHL IIPeJio;KeHusI U3 cheprl
€ro OCHOBHOT'O IPaMMaTHYECKOTO 3HaYeHHsA B cdepy ero HPOTHBOUIEHA COIM-
POBOKIaeTC pemHTepuperalueil 3TOr0 OCHOBHOTO 3HAYEHHS W BeAeT K Heil-
Tpaau3amMu NpoTABOomocTaBieHHsA. WHade roBOps, HeHTpamusayusa depes
TPAHCIUO3UIIMIO IIPEeAIoJaraeT CABAT B KOMMYHMKATHBHOM HAa3HAUYeHHU BhI-
CKA3BIBAHAS M M3MeHeHUe CTHIMCTHYeCKo#d oxpack:m mpefioxenus. Oua o6s-
3aTeJLHO COIPOBOKAACTCA N3MEeHEHIIeM HHTOHAIMI TPAHCIOHIPYeMQro 4jeHa.
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Caywa#t meitrpanusanun mnomoGHoro popa HabaogaeTcsa, Hanpumep, NPIE
BHIpGKEHHH BoOpoca B dopMe IOBECTBOBATEABHOTO IIPC/JO0sLEeHUA (CKPLITHIR
BOIIPOC), WM NPH BRIpasKeHNU Ho0y;KAeHHA BOLPOCHTeNBHOHI dopmoil nmpen-
JgoykeHnd U T. . [Ipouioctpupyem 1o HeckoabkuMmu npumepamu: A. 1) «You
want me to laugh?»— «Yes» (W. Saroyan, Selected short stories). Cp.: Do
you want me to laugh ?; 2) «Constance: And you're not in love with me, Ned?
Crossman: No, Con. Not now» (L. Hellman, The autumn garden). Cp.: Are
you not in love with me, Ned? BompocureinpHoe 3HadeHHEe HPUBOJUMHX BHIIIE
OPEATOKEHAR SABJAETCA PE3YJAbTaTOM TPAHCHOSHIHWM IOBECTBOBATEIBHOIM
¢opMEl IpeRnoKennss B cepy BONPOCUTENBHOTO IPEJIOKEHUA, JOCTUTaeMOil
IyTeM 3aMeHH MHTOHAIWM IIOBECTBOBATENbHOTO IPEJJIOYREHMS HA WHTOHAUUIO
BOIIPOCUTEIBPHOTO HPeJIoyieHAsA. AHAJNOIMIHO W IPH BRIPUKEHUM TOOYV:ie-
HAA BOOPOCHTENbHOR (opmoit npemaomenus: B. 1) Will/Would you give me
a lift? Cp.: Give me a lift, please; 2) «Miss Wych, dear, will you forgive me?»
(M. Arlen, The ancient sin and other stories). Cp.: Miss Wych, dear, forgive:
me please. INoGymurennHOe 3HAYEHNE DTHX BOIPOCHTENBHHX O PopMe CTPYK-
TYP TaKiKe ABIAETCA Pe3yIbTATOM TPAHCHOSHMIUM BOIpoca B chepy modyinpe-
HOSA TOCPEfCTBOM yIOTpeGieHUuA clenuuuecKoi MoOyauTeabH0i MHTOHAIUII.
IIpn pamBOM Bume He#iTpajmsanuum HAOIIOJAIOTCA JBAa BO3MOMKHBIX HANpab-
JeHHs CONWKEHAA T[POTHBOWIEHOB ONNO3HMIHH, KOTODHle B TepMUHAX
M. fI. Buoxa ompemensoTcd KaK BOCXOfisAmee (3aMeleHHMe CHJIBHOTO 'LieHA
cnabbHM) B HHECXOJANee (3aMemenme cjaboro dieHa cUJabHEIM). Hpome Boc-
XONAMEH M HHUCXOUAmel HeHTpanusamuM, BCTPEYAIOTCS CIHYydaud TaK 1asbi-
BaeMOl DPaBHO3HAYHOM HelTpaimsammu, moj Koropoir M. fI. Bmox mmeer
B BHUJY «3aMelleHNe OJHOTO IIOJOKUTENBHOT0 TpaHchopMa APYIHM IOIO0MI-
TeabHHM TpaHchopMom» [14]. Bocxopsamyo HeflTpanmsammuio Mbl Habaiojaes
IIPH BHP@KEHH® BoIpoca B (GopMe HOBECTBOBATENBLHOTO IPEAJIOKEHHA (CM.
IPHMeDPH IPpynosl A BHIIE).

Hiaccnmueckum npumepoM HHUCXOAAIMeidl HeATpanmsanuM, BO3HHUKAIOMEi
BCJEJCTBHE TPAHCIO3UINH, MOKET CIYKHTh PHTOPHUYECKHII BoDpoc, KOTOPHIi
B (YHKIUMOHAJNBHOM ILJIAHE TOKIECTBEH DKCIPECCUBHO OKPANIEHHOMY ICKJA-
patuBHOMY mpepnoskennio. OH, Kak H3BCCTHO, XapaKTepuayercsi oOpaTHLIM
COOTHOINEHUEM 3HAYEHHMIl yTBePAUTEAbHOCTH M oTpHiaTensHocTn: «What bu-
siness is that of yours? You mind your own affairs. Could a man own anyt-
hing prettier than his dining-table?» (J. Galsworthy, The man of property).
PaBHosnaunas meitrpanmsanus HaGa0faeTcs, HanpHMep, IpPHM BHPAKEHNI
no0yKAeHus BONPOCHUTEJBHBIM IDEIIOKeHueM (cM. IpuMepsl Ipymme: D).
Cp. Tamwike paBHOBHAYHYI0 HeATPaiM3alMI0 NPH BHPHKEHUM HOOYRICIHIs
IOBECTBOBATEJIBHKM MPENIOKEHNEM, CKAazyeMoe KOTOPOIo BKJIIOYaeT MO-
paunsER# raaron: 1) You are not to knock at the door when I am working.
(=Don’t knock...); 2) You mighi go to the post-office and buy some envelopes.
(= Please go to the post-office and buy...).

PaccMoTpenHRe 3pmech ciayuad HeATpajmsanu o6YCHOBIEHEL PAJOM XIpil-
YHH, CPeii KOTOPHX Haubojee CyIeCTBEeHHBIMI MOTYT OHITH QAKTOPLL CTUIM-
CTHYECKNEe, MHTOHALWMOHHLIE, CTPYKTYPHEIE H JP.

IIposemennuit aHAIN3 OCHOBHEIX CJIydaeB Ipollecca Heifrpanmusanmu B cde-
pe CHHTaKcHCa [[aeT BO3MOKHOCTD 3aKJIIOUNTD, UTO IAHHOE ABJICHNE TECHO CBSi-
3aHO ¢ QYHKIUOHMPOBAHHEM IpeJioKeHus B pedn. Hefitpamusamusa — sib-
JeHHe CHHTarMaTH9eCKOT0 MOPsAAKa, IPOHCXO/AINee TOJHKO B OIpPeNeTeHLbIX
KOHTeKCTYaJbHEX ycioBusax. OHa peanmsyercs juilb TaMm, I'Ie HPOTHBOTIO-
CTaBJIAEMEEe CHHTAKCHUIECKNE eJUHHUIB CBA3AHbI OHHNO3HIMOHHBEIMHI OTHOIIC-
HUAMHU;, WHa4Ye TOBOPsA, €CJIH HeT CHHTAKCHYECKOH ONNO3UIUM, TO HET 1 BO3-
MOKHOCTH HEUTDAJH3ALUH.

He#iTpanmsannsa cuHTAKCHYECKHX OUIO3HIAN — 3TO ABJIEHNE TOJIBKG Ila-
HA COJeP:KaHUsA, KOTOPOe KOPPEIMmpyeT ¢ OUpejeeHHOl BHeIHeldl ¢opmoil,
OOCKONBLKY 6e3 QopMEl HeT comepranmsa, HO opMa HO OTHOIIEHHUIO K cojep-
JKAHMIO BCerfa yCIOBHA, a 1109TOMY HepeiaeBanTHa. CymHOCTH HefiTpanuzauni
CBOIMUTCA K TOMY, 9TO «CUTHHQMKATHBHAA (QYHKOMA ONIO3AIHUH IepecTacT
meiicrBoBatey [10]. IlooToMy maydeHme 2TOro ABIEHUA IEPEICTABIAETCS Hall-
Oojee MIOJOTBOPHEIM B IUIaHe B3aMMOMEACTBHA CHHTAKCHCA U CEMAHTHUKI.

Hama crares, ecTecTBeHHO, HE JlaeT ¥ He MOKeT AaTh IIOJHOTO U OJlI03HAY-
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HOI'0 peHIeHUsi MHOTHMX BOIIPOCOB, CBABAHHBIX CO CTO.Ib CJOKHEIM SBICHHEM,
KAKAM ABJIAETCA CHHTAKCHYecKast HeHrpanmsamusa. OHa ABAAGTCA TOJIBKO
CKPOMHOI IONBITKON ONpefeauTsh CYIHOCTh HEUTpPaJM3aIul HA CHHTAKCH-
“I€CKOM YpOBHE, yCTAHOBATH €¢ XapAKTePHLIe THIEL  Te KOHTEKCTyalbHEe ye-
JIOBHSA, B KOTOPHIX OHA OCYIIECTBISAETCA, a TAKKe IIOKA3aTh CYIIEeCTBEHHEIE
OTJINYHNA OT HeATpadm3aluu Ha HIGKeCTOAMUX ypoBHaAX. [lanpHeitmee yray6-
JIeHHOe M3yYeHNe ABJICHHMA HeHdTpalmsanum (HapAAy ¢ NPYTUMH CHHTAKCHYE-
CKUMHE fBJIeHUAMH) O6yaeT, HeCOMHEHHO, CLOCOOCTBOBATH (0Jiee aJeKBATHOMY
OINCAHUIO MeXaHHM3Ma CHHTAKCHYECKON HEUTpaJIH3alluHU.
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